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CHUCTEMA BIIMIHIOBAHHSI IMEHHUKIB B YKPATHCBKUX TPAMOTAX
XIV - XV CT.: BAPIATUBHICTH ®OPM

Y crartTi rnpoaHani3oBaHo SBULLE BapIaTUBHOCTI B CUCTEMI C/IOBO3MIHN IMEHHMKIB, 38CBIAYEHNX B YKDAIHCHKUX rpamMoTax
XIV — XV CT., BU3IHAYEH] PUYNHU TaKUX MOBHUX XUTaHB, 3’ ACOBaHO MOJa/IbLLI MPOLECH yHIGIKaLIT napasurmu IMEHHUKIB B YKDAIHCHKIV
MOBI | BCTAHOB/IEHO MiCLie Napasnesni3My B Hil. YHac/IgoK BI/MBY HapPOAHO~-POIMOBHOI CTUXI, IHLUMX MOBHUX CUCTEM OCOG/IMBOro
TOLUMPEHHS HAOYJIO ABULLE aHAJIONT, LYO 3YMOBMU/IO NMaPAasIeNni3M 3aKIHYEHD IMEHHUKIB Y PI3HUX rpaMatuyHux @opmMax, 30Kpema, y
POLOBOMY, AaBaJ/IbHOMY, OPYAHOMY, MICLIEBOMY BIAMIHKax OAHWHM, POAOBOMY, AABAJIbHOMY, OPYAHOMY BIAMIHKGX MHOXWHW. Pag
MOBHUX XUTaHb Y NaMSATKaxX CBIAYUTL PO MOMITHMA BI/IMB YCHOI HAPOAHOI CTUXI: Yy MEXax CUCTEMM CII0BO3MIHN BUOKDEMIIEHO
crieyniuHi pucy roBopiB yKpaiHcbKoi MOBY, a caMe — IIBAEHHO-3aXIAHNX Ta I10/IICbKUX OBIPOK. [TDOCTEXYEMO reBHE PYyVIHYBaHHS
TP3ANLIIVIHOI opgborpaghii Vi yHIQIKaLiK0 iIMEHHMKOBOI TapaaurMu B rpaMaTuyHivi cucTemi cTapoykpaiHcekoi Mosu XIV — XV cT., a BigTak
3arasbHy TeHAEHUIIO A0 00 €AHaHHS DIBHUX AaBHIX TUINiB BIAMIHIOBAHHS | BUTBOPEHHS HOBOI CUCTEMM BIAMIHIOBAHHS IMEHHMKIB
YKpaiHCbKOI MOBY.
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NOUN DECLENSION SYSTEM IN UKRAINIAN MANUSCRIPTS OF THE 14TH-15TH
CENTURIES: VARIABILITY OF FORMS

The article analyzes the phenomenon of variability in the noun inflection system, found in Ukrainian manuscripts of the
14th-15th centuries, determines the reasons for such linguistic changes, clarifies further unification processes of the noun paradigm
in the Ukrainian language, and establishes the place of parallelism in it.

The source base of the research covers the following published texts of business writing: a collection of charters of the
14th-15th centuries, compiled by V. Rozov, documents of the Galicia-Volyn principality of the 13th — first half of the 14th century,
prepared for publication by O. Kupchinskyi, a collection of Ukrainian charters of the 14th century, compiled by M. Peshchak, a collection
of Ukrainian charters of the 15th century, prepared by V. Rusanivskyi, three volumes of Ukrainian-Moldavian documents published in
Romania in the second half of the 20th century, five charters of the end of the 14th - beginning of the 15th century. from the collection
of Tomasz Nevodnychansky, which was analyzed for paleographic and linguistic features and published by O. Moldovan, as well as
the Dictionary of the Old Ukrainian Language of the 14th-15th centuries, the Atlas of the Ukrainian Language, and other lexicographical
WOrKS.

Due to the influence of the folk colloguial speech and other language systems, the phenomenon of analogy became
especially prevalent, which resulted in the parallelism of the noun endings in various grammatical forms, in particular, in the genitive,
dative, instrumental, locative singular, genitive, dative, instrumental plural. A number of linguistic changes in the monuments reflect
the strong influence of the oral folk speech. Within the inflection system, the specific features of the Ukrainian dialects, in particular,
the southwestern and Polesia dialects are singled out. There is certain destruction of the traditional orthography and the unification
of the noun paradigm in the grammatical system of the Old Ukrainian language of the 14th-15th centuries, therefore, the general
tendency to combine different types of declension and create a new system of noun declension.

Keywords: Ukrainian manuscripts, grammatical system, noun, variation, dialect.

IocTaHoBKa MPo0/IeMH Y 3arajibHOMY BHIJISATI
Ta ii 3B’9130K i3 BAKJIMBMMH HAYKOBUMH Y1 NPAKTHYHUMH 3aBJAAHHAMHA

[Ipouecu ¢GopMyBaHHS IpaMaTHYHOiI CHCTEMH YKpaiHCHKOI MOBHM 4YM HE HaiBHpasHille BigoOpaxeHi y
MHCEMHUX TaM’aTKaX OQIliiHO-IJIOBOrO CTHII0 YKpaiHChKOi MOBH. Jl0 Takmx WIHHMX JDKepell BHUBYEHHS
MOPQOJIOTIUHOT TapaUrMaTuKy HaJeXaTh YKpaiHChKi IpaMOTH Hepioay Mi3HBOro cepeqHboBiuYs. JlocmikeHHs TX
JIO3BOJINTH YTOYHHUTH XPOHOJIOTIIO SIBHUI y TpaMaTHYHIH CHUCTEMi YKpaiHChKOI MOBH, 3’SICyBaTH NMPHUYMHU MOBHHX
XWTaHb Y CHUCTEMi CIIOBO3MIHHM, BU3HAYMTH 3aKOHOMIPHOCTI CTaHOBJICHHS JIEKCHMKO-TpaMaTHYHUX KiaciB ciiB. LIi
JIaBHI JOKyMEHTHU cTaiu 00’ekToM HaykoBux cTyxii Jlykii ['ymenpkoi, Bmagucnasa Kypamxkesmua, Mapii Ilemaxk,
Biranis Pycaniscpkoro, Xpuctustaa Cranra, IOpis 1llesensoBa, Bonogumupa Spomnienka Ta iH.

AHani3 nocaikenb Ta myospikanii
IToyacTv TpaMOTH MICTAThH JATYBaHHS Ta BIZJOMOCTI PO MicIle iX HAMKMCAaHHS, 0 BAYIMBO IS JOKaJTi3amii
THUX YHM IHIIUX MOBHHUX SIBHII, HA YOMY HaroJionryBas B. KypairkeBud B TiHIBiCTHYHOMY OITHCI T'aJIMIIBKO-BOJIMHCHKIX
rpamoT XIV — XV cT. sk mam’aTok odiniiHO-1i10Boro cTuimo: «...jezyk ich jest bardziej niz we wszystkich innych
zabytkach wolny od tradycji cerkiewnej, przedstawia zywa mowe¢ warstw wyzszych, jakiej uzywano w kancelarjach
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ruskich. I jeszcze jedna wazna wlasciwo$§¢ gramot: Sg $cisle datowane i podaja mniejwigcej wyraznie miejsce swego
powstania, przez co facty jezykowe, wystepujace w tym materjale, mozna doktadniej schronologizowac i tatwiej
zlokalizowaé» [10, s. 1-2].

MonnmaBchKO-yKpaiHChKi TPaMOTH Ii3HBOTO CEepeNHBOBIUYA cTanu 00’ekroM aHamizy JI. ['ymenpkoi, sika
MPHUAIIIIA 10 BUCHOBKY, IO «..YKpaiHCHKUIl XapaKkTep MOBH MOJIaBCHKHAX IPaMOT HE BHKIHKAE CyMHIBIiBY» [1, c. 27],
1 TOCTIIOBHO JIOBOJUTH II€ Y CBOTH Mpalli Ha MificTaBi (JOHOIOTIYHOTO i IPAMaTUYHOTO aHAJi3y BiMOBITHUX MaM’SITOK.

JlxepenbHa 6a3a JOCIIHKEHHsI OXOILTIOE Taki OIyOJIiKOBaHI TEKCTH J1JIOBOTO MUCEMEHCTBA: 30ipKa rpaMoT
XIV —nepmioi monosunu XV cT., yknaneHa B. Po3osuwm [7]; nokymenTu ["anunbsko-BomuHcbkoro kusi3iBeTBa X111 —
nepiuoi nonosuru XIV cr., sxi migrorysas a0 Bunannsa O. Kymunncbkwuii [2]; 30ipka ykpaincekux rpamot X1V cr.,
yknagena M. Ilemak [6]; 30ipka ykpaiHcbkux rpamor XV cT., migroroBana B. PycaniBckkum [8]; Tpu TOMU
YKpaiHCBKO-MOJIIaBCHKHX TPaMOT, BUIaHi B PymyHii y apyriit nonoBuni XX cromitts [9]; a6 rpamot kirng XIV
— mouatky XV cr. 3 komeknii Tomama HeBogHW4YaHCBEKOTO, fAKi TpoaHai3yBaB IMOMO maneorpadidaux i
JMHTBICTUYHUX pHUC Ta omyOmikyBaB O. MommoBaH [3], a Takoxk CrnoBHHK crapoykpaiHcekoi MoBu XIV — XV cT.,
ATitac yKkpaiHCEKO1 MOBH, iHIII JIEKCHKOTpadivHi Tmparti.

VYwMimeHi y BUZaHHAX TPaMOTH HANMCAaHO Ha pI3HUX YyKpaiHchkuxX 3emisix (Bbykomumi, [ammamHi,
Hisgennomy Iloximmi, [Momicei, HenTpanpHiit YkpaiHi TOmo) 1 Ha CyMDKHHUX i3 HUMH TepeHaX. 3a ITOCTiIOBHUMHA
YKpalHCBKUMH (POHETHYHUMHU i MOP(OJIOTIYHUMH O3HAKAMHU 3apaxOBYEMO LI MUCEMHI MaM’SITKU JI0 BaXKJIUBHX
JOKEpe BUBUEHHS 1cTOPii yKpaTHChKOT MOBH.

@opMyJIIOBaHHS Lijeil cTaTTi
MerTa Haioi HayKOBOi PO3BIJKH — MPOAHATI3YBATH SBHUIIE BAPiaTUBHOCTI B CUCTEMI CJIOBO3MIHM IMCHHHUKIB,
3acBiqueHNX B yKpaiHChkuX rpamorax XIV — XV cT., BH3HAUNTH NPUYMHNA TaKUX MOBHHX XHUTaHb, 3 SCYBaTH
TIOTAITBIIII TIPOIIecH YHi(iKalii mapaaurMu IMCHHUKIB B YKPaiHCHKill MOBI 1 BCTAHOBHUTH MicCIle MapajelizMy B Hill.

BukJsiag ocHOBHOIo MaTepiany

Buxons4n i3 TBepKEHHS, 110 BapiaTUBHICTH — OJIHA i3 CYTTEBUX 03HAK MOBH SK CYCIIIJIBHOTO SIBHIIA, KOTPa
BHPaXA€EThCS y (DYHKIIIOHYBaHHI MapajenbHUX (opM MOBHUX OAHMHHUIG BIAIOBITHO O 3aKOHOMIpHOCTEH Tiel um
iHIIIOT MOBHOI iICHCTEMH, 3yMOBIIIOE MOTU(IKAIIII0 PI3HUX ACMEKTIiB iX BuUpaxeHHs ((GoHeMHUH, MopheMHUi abo
JICKCUYHUI CKJIaJ], MICIIe HAarojocy, MapagurMy BiIMIHIOBaHHS i T. iH.), YMOXJIMBJIIOE IIXO/AU J0 BHOKPEMIICHHS
BapiaHTIiB JiTEpaTypHUX MOB Y iX CHIBICHYBaHHI, 3aCTOCOBaHO CHUCTEMY JIIHIBICTHYHHMX METO/IB, HEOOXITHUX IS
JIOCITIZPKEHHS SIBUIIA BapiaTUBHOCTI B JIIaXpOHii.

J1nst BUBUYEHHS CTPYKTYPH MOBH 1 CHCTeMaTu3alii BapiaTUBHUX OJIMHMIIb 3aCTOCOBAHO CTPYKTYPHHUH METOJ,
JUIsl BU3HAYEHHsI BapiaTHBHOCTI MapajenbHuX cioBodopMm — 3icTaBHUIT MeTon. [lOpiBHSUILHO-ICTOPUYHUI METOX
3aCTOCOBAHO JUIS aHANi3y BHHHKHEHHS BapiaHTIB YKPaiHCBKOI JIiTepaTypHOI MOBH. I[HTepmpeTariio BUSBICHHX
MOBHUX SIBUIIl 3Jil{CHEHO 31 3aCTOCYBaHHSAM OITMCOBOTO METOXy. 3a JONOMOTOI0 BHYTPIIIHBOI IHTEpIpeTarii
JTOCTIKYBaH1 BapiaTUBHI OJMHMII KIACU(IKOBaHO 32 MEBHOIO MATPHIICIO MApaMEeTPiB — TAKCOHOMIs CIIOBO3MIHHUX
¢dopM y cTapoyKpalHCEKil JiTepaTypHO-ITUCEMHIH MOBIi, HA OCHOBI 30BHIIITHBOT iHTEPIPETAIlii BCTAHOBJICHO 3B’ SI3KU
napaelbHIX MOBHUX (opM 31 cdeporo it apealioM y)KHBaHHS, CUTYaIli€l0 TO3HAYCHHS TOIIIO.

nsixom Hackpi3zHOi BHOIpKH Oyno 3adikcoOBaHO TOHAJA THCSYy BapiaTUBHUX (OpM IMCHHUKIB B
ykpaincekux rpamorax XIV — XV cr. ¥V nux naBHix Tekcrax odiliifHO-AIJIOBOrO CTHIIIO 3aIllMCyBald Pi3HOMaHITHI
COIaJbHO-TIPABOBI (DaKTH, TOXK HEPIAKO MepemaBaid 10 JPIOHWIL yCi TOHKONI POJMHHHUX, COMIaIbHUX,
aZMiHicTpaTUBHUX BifiHOCHH. Sk cTBeppkye 1. Orienko: «Kannemsipii Bxe 3 XV BiKy HOTPOXY MEPEXOAsATh HA KHBY
MOBY, MPaBJa, 3 MOMITHOIO JOMIIIKOK EPKOBHOCIOB THCHKUX erxeMeHTiB» [5, c. 303]. MoBa TakuxX IOKYMEHTIB,
MaKCHUMaJibHO HAOJMKEeHa JI0 HApOJHOTO MOBJICHHS, BioOpaka€ B3aeMOJi0 TpamuiiiHoi opdorpadii i3
TOBIPKOBHMH, IHIIOMOBHHMH BIUIMBAMH, CTaHAApTH3aIlil0 IMCHHUKOBOI TapaJiuTMH B €BOJIOLII iMEHHOL
MOpP(hOIIOTIYHOT CUCTEMHU.

BinminkoBa nmapasiurma iMEHHHMKa B aHaJII30BaHUX TEKCTAX LIIOCTPY€E 3HEBUPA3HEHHS 1 pyHHYBaHHS CUCTEMH
JIaBHBOT'O BiZIMIHIOBaHHS 32 TEMaTHYHUM HPUHIIUIIOM, 1110 IPEICTaBIeHO B Tabauyi A.
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I'pamatuyni ¢popmu iMeHHHKIB

Tabmums A

Pucu, 3acBinueni
B MiBHIYHUX
I'pamaTnyHa , . .
dopma ) nam ﬂTKax3 ] Pucn, 3a}c3mqem , P.ucu,
A —— cha.;ucosam xapakTepHi B NIBJCHHO-3aXi/IHNX NaM’SITKaX, 3araibHi st BCboro
s . naBHi popmu Cy4acHUM XapaKTepHi Cy4acHUM YKPaiHCBKOI0 MOBHOI'O
(mpacy1oB’IHCHKHI) - . . .
I IFlBHl‘{Hl/[Ml niBIeHHO-3aXiIHUM JiaeKTaM MpocTOpy
niasekTam
1 2 3 4 5
PonoBuii BigMiHOK 3aKiHYCHHS 3MinryBaHHs 3aKiH4YeHb -a (-Z) i -y (-10) (BruuB iMeHHUKIB | kamens (1 mpenmer)— kamerwo
OIHMHH iIMEHHHAKIB -a/-z (-u): *{I-OCHOB): (marepian), Mopo3sa (BnacHa
40J10Bi40r0 poay 6pama, 6oéca, 00 bpezy — do bepeaa, 6podoy — 6poda, B-noepa(dy) — Ha3Ba) —.Mopo3y (SBHILE
KOJTHIIHIX Hn-cmpa, FBenozopo(0)a, 6-xa — 6-xy, mupa —mupy, no mocmY — 10 npupoan), Puma (micto) — Pumy
*9, *j6-ocnon? ox~a, mjema, Hukonaz — Huxonato, nocma — nocmy, npum-ca — (craponashs kpaiHa), cmona
) Kparosa, npun-cy, coyda — coydoy, (1 npeamer)— cmony (aberpakTHe
*-a, *-ja’ Mauna, 00 ymbimapa — 0o yMbIHMapy MOHSITTS), & TAKOXK: 060pd —
jowruau, 060py, MOCmd — MOcmy,

nocma, cnaca,
xn-6a

cyod — cyoy

JaBaibHuii BiTMiHOK
OJHMHM iIMEeHHHKIB
40JI0BIYOr0 poay
KOJIMIIHIX

*0, *]0-0CHOB

*_U, *-ju

3aKIHYeHHS -y
(~0):
Apxa~e~ny,
opamy,
bepezo(y),
soumy,
Bonooumupro,
K(b) 080pY,
KH™310, NaHy,
Ilempy,
nucapio,
TIEMEHUKY,
p0o00Y,
mamapury,
yuky, xononY,

xpamy

TOIUTY TaHHS 3aKiHYeHb

-y (-10) Ta -o6i (-esi) (BruB
IMCHHHKIB

*{i-OCHOB):

Anopuuwioy — Anopiawiesu,
Banxy — Banvkos-,
2ocnodapesu — cocnooapro, I pucopro
—I'puzopesu,

KpOJIIO — KpOnesu,

JUCTNOBU — TILICTY,
MOHACIUPIO — MOHACMUPESU

Anopiesi, bpamosi, 2ocnodapesi,
060pY, AUCMY, MOHACMUPIO

OpynaHwmii BigMiHOK
O/IHMHY iIMEHHMKIB
40J10Bi40r0 poay
KOJIMIIHIX

*0, *j0-0CHOB

*-uMb, *-6Mb

3MIlIyBaHHS 3aKIHUEHb -OMb /-EMb.

2™~(c™)oapo(m) — 2ocnodape(m), muye(m) — iyoms, cb myo(m)
— npaoye(m), nymomv — nyme(m);

a TakoXK: Opamanu4o(m), 20CmuHYoMb,

noow Ianuuems, XKonobosomw,

O KI04OMb, Jlazopomb, cb JIykawoms,

co Muanyo(m), mox Hewauvesems, Crnompuuems,
Yuoicesuuems

2ocnooapem, 2ocmunyem,
KII04YeM, Omyem, RPUHYOM,
Cmompuuem, Yuocesuuem

MicueBuii BitMiHOK
OTHHHH iMEHHHKIB
Y40J10BiYOT0

i cepennboro poay
KOJMIIHIX

*0, *j0-0CHOB

*.g, i

3aKiHIEHHS

- -u:

no Jcusom-,
66 M-CI-;

oy npas-,

oy Cepem-;
TIpH coy0-;
npu KHU3U,

oy noau,

oy Cmompuuu

3aKiHYCHHS - 3aKiHYCHHS
e<*¢: B -u < *-¢:
20pooe, B KosHe, Ha [JHucmpu,
B Kpaxoes, B TI0 JICUBOMU,
Ky(3)mumne, B JKumomupu,
Bo (JI)s0s¢, 0y MoHacmupu,
Ha MECME, B Ha nomoyu,
MbIME, oy Cepemu,
HA Nap20amens, oy Xomunu

B IIem(p)xose,

B nOGEME, IPH

npase, Ha coyoe

3aKiHueHHs -y (-10) (BIUIMB iIMEHHUKIB

*li-ocHOB): B bepecmvio, oy I anuuio,

npu 20cnooapio, B 300po6io, Npu KpoJio,

Ha nawny, 6b JIyyky, Ha 1-mosuuioy,

10 (c)yt™b Mapky, Y mupY, B mbinty, 1O jobiuaro, o nepexony,
8 NLIMAHLIO, Oy CMABY,

oy mopey, o xomapro, 0y To(M) vacoy

6 2aio — 6 2dai,

npu 2ocnooapesi — npu
20Cn00apio — npu 20cnooapi,

HA KOHI — HA KOHEeBi — HA KOHIO, )
Kpaio —

y Kpai, na Mapxy — na Mapxoei,
y Micmi — no micmy, Ha MOcmy —
Ha Mocmi,

no nepexony —

Ha nepexoni,

Ha noogip i — no noosip 1o, na
noui — no nojiio, No CEIMoei — no
ceimy — no ceimi, y cmagi —y
cmagy

Y Vkasani pucu demoncmpyroms munosi 03uaxu O1s NE6HO20 MEPUMOPIANLHO-MOEHO20 YIMEOPEHHS, 0OHAK

ye He 03HAYAE, WO 8 NIGHIYHOMY YU NIBOCHHO-3AXIOHOMY HAPTUYL KAME2OPUYHO He 3ACBIOUeHO THUUX BUABIE.

2 Ananizyouu neeny spamamuyty popmy imennuka, 6epemo 00 yéazu i nizHiuli HOBOMEOPU MaA 3aN03UYEHHS,

wWo BIOMIHIOBANUCS 3A 1T 3PA3KOM.

3 3axinuenns iMeHHUKIE PEKOHCMPYIOEMO 3a OiaxpoHiuHOI0 TiH2éicmuynolo npayeio B. Hivuyka [4].
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3aKiHYCHHS

-06- (-es-l-o6u):

y(t) (") u(x) oo6posu, Ha 0ybosu,
60 y(a)p(e)s-

Ha3uBHuii BigMiHOK
MHOKHHH iMEHHUKIB
40JI0Bi4Or0 poay

3aKiHYeHHS U (-
bl): 0BOpHULL,
npeoyu, c8-oyu;

3aKiHUeHHs -06¢ (-ege) (BILIMB IMEHHUKIB *Ui-OCHOB):
80J10X06€, 2DEKOGE, KHU306e, ucnose, macm(e)pose,
j(m)yese, nanose, nucapese, nonose, npiumenese,

bospu, epeku, Kynyi, ucmu,
Maticmpu, omyi, nanu, hucapi,
nocau, npusimeni, cioKu,

KOJIMIIHIX Koynyu, nucapy, | ce-okoee, mamapose mamapu
*@, *j6-0cHOB cmonewrn,
b6oupbl,
*-i JUCHIbL, NOCTbL
Ponosuii BigmMiHok 3aKiHYEHHS 3aKiHYEHHS 3aKiHYEHHS 60sp, miwan, mamap; 6oim,
MHOKHHH iMEHHHUKIB | *-b, *-b: -eil: 2ocopeu, -uti < -bu (BIUIMB IMEHHUKIB *i- Koaic, cie; epowetl, dimel,
KOJIMIIHIX OCHOB an(o)em(o)rv, | epowei, OCHOB): KOHell; niieuell — naid; napmu3aHie
Ha*$, *]6- 60zpv, jmy, 2oyce(u), 0-meti, eocnodapuu, epouut, O-muu, KOHuUi, — napmu3saH, pasie — pas,
Ta *-I-0CHOB po(o)mens, rore(u), mooell, JHOOUL, MYJICUU, HENpUsmenuu, conoamie — condam, 4apie — yap;
mamapw, Moyorceu, n-Hu3UY, pyoIuu 2ocnodapis, noosip ’is, cmpinvyie
*-b, *-b 10 0y2op® noogopei,
*-pl n-Heselil,
pooumenctl,
pyoneti
3aKiHYEHHS -e6, -06 (BIUIMB IMEHHUKIB *{i-OCHOB): 30
6cKk08, 2ocnodapesn, 3pa(0)ye(s), myaice(s), cmp-1y06v,
M-CIMUU06b, POOUMENES, CMagogs, mYpros(b), Wunoss,
wWaoKkosw
3aKiHYCHHS -/08, -)6.
2pouitosw, nanYe(v)
JlaBa/IbHUid BIIMIHOK | 3aKiHUCHHS 3aKiHYeHHs -am (BIUTHB IMEHHUKIB 2NUHAPSM, OBOPULYAM, 3ANUCAM,
MHOKUHHU iIMEHHUKIB | -omb (-ems): *a, *ja-0CHOB): 6poda(m), 3anucams, enuckona(mv), npusimenam, cenam
Y0JI0BI4O0r0 GHYUAMOMD, arcudams, ozepa(m), cenamn, nancmeamnv, puoya(m)
i cepeanboro poay 2ocyoapemv,
KOJUIIHIX enucKonoms, 3aKiHYEHHS
*6, *]0-0CHOB MYdHCeMD, -tom < -em,
HeMbvyemdv, -ym < -oM:
*-0mpy, *-emsn NnOMOMKOM®, 2IUHAPIOMD, 080PULIOMD,
npiumenemv, cenyms
ceno(m),
cwa(0)ko(m)
Opyannii BigvMiHOK 3aKiHUECHHS 3aKiHYeHHs -Mu (BIUMB IMCHHUKIB *1-OCHOB): 0oxo0amu, KHA3AMU, NOAMU,
MHOKHHHU iIMEHHUKIB | -bl, -u: 3b 2auMu, 20pOOMU, POUILMU, KHUSMU, MYMHCMU, C NAHMY, | Zpiumu — spowuma,
40J10BiYOrO0 i ucw 6010mul, C noML, RPUUMENMU, N-HE3MU, XOMapMu KIHbMU — KOHAMU, KOJTHbMU —
cepeIHbOro pojy 3 6opel, 3 eau, KONIHAMU, KPUTbMU — KPUTAMU
KOJIMIIHIX Cb gpiibl, CO 3axinueHHs -amu (-simu) (BIUTMB IMCHHHKIB
*0, *j0-0CHOB 00X00bl, *3, *j3-0CHOB):
C KH™3U, 3 3B bopamu, Gpamvsmu, 3b 2asMu,
-y, *-i JIECHI, UCB 2pbaami, 00X00amu, 3b 1ECAMU,
¢ 106Uy, Cbh cmasami, 3b CMAasUamu
uc M-cmuu,
3 cmasbl,
Cb cmasuuyu,
cmp-nyu,
Cb xomapu
MicueBnii BigMiHOK | 3aKiHYEHHS -exb < --Xb! -Ux® < --Xb. Ha boromax, y OHAX,
MHOKMHH iIMEHHMKIB | --Xb/-1Xb! Ha bramexv, Ha mucmux(v), Y aicax, y micmax,
40J10Bi40ro0 i 8 J1-C-Xb, 0y J106eXb, Ha ’-taaax,
cepeHbOro poxy Ha 20p00-Xb, BO 00x00¢(x), 6 Yepnisysix,
KOJIMIIHIX Ha nancme-xv, | 0y zce(x) y Accax

*0, *j0-0CHOB

*-exp, *-ixv

Ha uao-(x),

B UIOHY-X,
oy
Tozonuuu(x)

3aKiHYCHHS -axb (-Axb) (BIUTHB iMEHHUKIB *3, *]a-0CHOB):
1o 601Ymax(v), 66 20p00axs, 6 NOGUWAXD,

0 meima(x), no m-cmax(v), oy jzepax(v),

jrnax(v), na niayaxv, B louanvinysixv,

6b CeNaxb, NPbl COBEMAXb, TI0 MOP2AXD,

0 uno(n)kaxw

BuCHOBKH 3 1aHOT0 A0CTIIZKEHHS i MepCNeKTUBH NOAAJBLIINX PO3BiAOK Yy AaHOMY HanpsiMi
OTxe, y CIIOBO3MIiHHIN CHCTEMi IMEHHHKA OCOOJIMBOTO TOIIMPEHHS Ha0yJIO SBHIIE aHAJIOTI], [0 3yMOBIJIO

napajeni3M 3aKiH4eHb IMCHHHKIB y Pi3HUX IpaMaTHYHUX (opMmax, 30kpema, y P. B. onHuHH (3axony - 3akoHa); . B.
OJIHUHH (eocnoodapesu — cocnodapio); O. B. OMHUHU (nuye(m) — aiyoms); P. B. MHOKHHH (eocopeu — 2ocnodapuu); /1. B.
MHOXUHHU (enuckonomsv — enuckona(mv)); O.B. MHOXHHH (3b eatiMu — 3b 2asmu) TOLIO. PSJ MOBHUX XHTaHb y
naM’aTKax CBIJUUTh PO MOMITHHH BIUIMB YCHOI HAapOJIHOI CTHXIl: y MeXaxX CHUCTEMH CIIOBO3MIHHM BHOKPEMJIEHO
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crenuivHI PUCH TOBOPIB YKPAaiHCHKOI MOBH, a caMe — IMIBICHHO-3aXiJIHAX Ta TOJICBKUX TOBipoK. OdYeBHIHO, 3a
nmapagurMaMy IMCHHUKIB Pi3HHUX JaBHIX OCHOB BiIMiHIOBAJHCS ITi3HIIII HOBOTBOPH 1 3aII03WYEHHS 3 1HIITNX MOB.

IIpocTexxyemo meBHE pyiHYBaHHA TpaumiiiHOiI opdorpadii # yHidikamito iIMCHHHKOBOI MapaiurMH B
rpaMaTH4HI#A cuctemi cTapoykpaincskoi MmoBu XIV — XV cT., a BinTak 3araipHy TEHACHIIIO 10 00 €THAHHS Pi3HUX
THUITIB BIIMIHIOBaHHS 1 BUTBOPEHHS HOBOI CHCTEMH BiJIMIHIOBaHHS IMEHHHKIB B yKpaiHCBKiii MOBi. YTBOpEHH:
Cy4acHOI CHCTEMH BiJMIHIOBAaHHS IMEHHHKIB CTajO pe3yJbTaToOM IJIUOOKHMX 3MiH, LIO0 IOJISITAIN IEPeayciM y
MOIIMPEHHI BiAMIHKOBUX ()JIEKCiil OTHMX OCHOB Ha iHIII i y BUPOOJIEHH] BHACIIIOK IFOTO CIUIBHUX JUIS YCiX OCHOB
IMCHHHKIB BiIMIHKOBHX (PIICKCIH.

IlepcnexkTnBH MOCTiKeHHS BOAYaeMO y IMOJaibLIIOMY BHUBUCHHI MOBU IHCEMHHUX IaM’SITOK 3 METOIO
aHaJIi3y BapiaTUBHMX SIBUIL Y TaTy3l CJIOBO3MIHH, KOMIUIEKCHOT XapaKTEPUCTUKU IPaMaTHYHOI CUCTEMH YKPaTHCHKOT
MOBH, BCTAHOBIICHHSI XPOHOJIOTii MOBHHUX TIPOIIECIB.
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